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CemMaHTHKA peryjsiTuBa mamu
B nocjaanuax Axjapes Hlentuubkoro

Semantics of the regulative maty (mother)
in Andrei Sheptytsky’s epistles

The article highlights the issue of the lexical regulative maty semantics in the epistles of
the Ukrainian Greek Catholic Church Metropolitan Andrei Sheptytsky. Since the case study
material is the religious style texts, the lexeme under consideration, in addition to its basic
meaning of ,,woman, in relation to the child she gave birth to”, expands its semantics with
the meaning of ,,church, in relation to its believers” with its concretization through the adjec-
tive lexemes native, genuine. The frequency actualization of the regulative maty (mother) has
been revealed in the names of the religious discourse Mother of God, God's Mother, Mother
of Christ, Holy Mother, Blessed Mother, used to denote the motherhood of the Virgin Mary
in relation to Jesus Christ, and in the nomens the Mother of us all, the Mother of Heaven,
used for the explication of her motherhood significance to all the faithful on the Earth.

The secular meaning of the lexical regulative mother is determined by the style of woman’s
behavior as a Christian and indicated, primarily, by the attributes of pious, Christian, native
mother (a family status in relation to children). The Metropolitan’s idiostyle illustrates the
use of the studied regulative in a clear family hierarchy, for example father and mother,
father, mother, brother; sister, wife, husband; mother and a child, including a generalized col-
lective image of all women, whose primary mission is the birth and upbringing of children.

Keywords: lexical regulative, religious style, lexeme, epistle.

YV cTarTi BUCBITIIOETHCS! IUTAHHS PO JIEKCUYHY PETYJISATHBHY CEMAHTHUKY Mamu B TIOCIAH-
HSIX MATpONonnTa YKpaincbkoi I pexo-Karomupkoi Lepksu Annpest Hllentuibkoro. Ockibku
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MaTepiajioM /IS TOCHIIPKEHHS! € TEKCTH PEJIriiHOr0 CTUIIIO, PO3IISIHYTA JIEKCEMa, Ha JIOJIaTOK
JIO CBOTO OCHOBHOTO 3HAUYEHHSI ,, KiHKa MO BIIHOIIEHHIO JIO JAUTHHH, SIKy BOHA Hapozmia”,
PO3IIUPIOE CBOKO CEMAHTUKY 3HAuCHHSM ,,l[epkBa MO BiJHOIICHHIO O CBOiX Bipyrouux’
3 KOHKPETH3AL€I0 Yepe3 IPUKMETHUKH JISKCEMH PiIHUH, cripaBxkHiil. YacToTHa akTyasizaris
peryJasiTUBHOTO Mat (MaTh) Oyiia BUSIBJIEHA B Ha3BaxX pelliriiiHoro quckypey ,,Marip boxa”,
,»boka Maru”, ,,maru Xpucra”, ,,.Cara matu’”, ,,brarocioBeHHa MaTu’’, BAKOPMCTOBYBaHUX
JUIsl TIo3HaueHHs1 marepuHcTBa JliBn Mapii no BigHomeHHto 1o Icyca Xpucra, 1 B iMeHax
,,MaTH BCiX Hac”, ,,Maru Hebec”, BUKOPUCTOBYBAHUX ISl TIOSICHCHHSI 3HAYCHHS ii MaTepHH-
CTBa JUIsl BCIX BIPYIOUMX Ha 3eMJII.

CBITChbKe 3HAYEHHS JISKCHYHOTO PETYJISITUBY MMy BU3HAYAETHCS CTUIIEM MTOBEIHKH YKIHKH
SIK XPUCTHUSIHKH 1 TO3HAYAETHCS, B TIEPLILY Yepry, arpuOyTamu OJ1arouecTHBoOi, XpUCTHSHCHKOT,
pinHOT MaTepi (CIMEHHIM CTaHOM IT0 BiZIHOIICHHIO 0 AiTe). [niocTriie MUTpOIonuTa LTrocTpye
BUKOPHCTAHHS JIOCII/PKYBAaHOTO PErYJISITHBY B WiTKii CIMEHHIH iepapxii, Hanpukiaa, 6amsko
i mamu; 6amvKo, Mamu, Opam, cecmpa, OPYHCUHA, YOI08iK; Mamu i OUmuHa, BKIIOYAI04H y3a-
rajbHeHUH 301pHUIA 00pa3 BCIX KIHOK, OCHOBHOIO MICIEO SIKMX € HAPO/PKECHHSI 1 BUXOBAHHS JIITCH.

KumiouoBi ci1oBa: jiekcH4HMNA peryssITUB, PENriiiHUI CTHITB, JIeKceMa, MOCIIAHHSI.

B ocranHi necaTUiTTA aKTHBI3yBaacs yBara JOCIHIIHHUKIB 10 BUBYCHHS TEKCTY
SK 3ac00y KOMYyHiKarii. [3-moMiXx yciX HampsMiB BapTO BUOKPEMHUTH TOH, IO Opi-
€HTOBAaHWH Ha 3’CYBaHHS MEXaHI3MIB Mi3HAHHS OyIb-IKOTO TEKCTY, TOOTO TEOPir0
perynstTuBHOCTI. BoHa nepen0avae cBoepiaHe KepyBaHHS Mi3HABAIBHOIO AisUTBHICTIO
YUTa4a 4 CjlyXada, TOOTO BCTAHOBJICHHS CIIOCOOIB BIUIMBY TEKCTy Ha ajpecara
Yyepe3 BUKOPUCTAHHS TaKMX MOBHHX 1 TI03aMOBHHX 3ac00iB, 1110 aKTHBI3YIOTh yBary
oTpuMyBaJa iH(opMaIlii, BUKIMKAIOTh Y HHOTO IIEBHI €MOIIii, CTIOHYKAIOTh JI0 CITiBII-
€PEXUBAHHSA 3 ABTOPOM 1 PO3yMiHHS KOMYHIKATUBHHMX HaMipiB OCTaHHBOIO'.

BusHayanbHUM KpUTEPIiEM CTaTyCy PETyISTUBHOCTI € BaXKIIMBICTh LIUX OJUHHULb
y Tpoleci KOHCTPYIOBaHHSI HaliOHAIBHOTO Ta 1HIWBIAYyaJbHOTO MOBOIPOCTOPY
aBropa. CaMe TOMy KOXXHa HallioHaJlbHA MOBa i MOBa OKpEMHX O0COOMCTOCTEH,
KpIM BiJIOOpa)KEHHS THUITOJIOTTYHHUX Ta CIUIBHUX JJISl THIIUX €THOCIB PEryIsSTUBHUX
MOBHHUX OJUHHIIb, MA€ W OCOOJMBI PUCH aKTyali3allii KOHIIEITYaIEHOTO MIPOCTOPY.
BiracHe 10 TakuxX peryiasATHBIB Oe33allepedyHO MOYKEMO BiIHECTH JIEKCEMH OamuKo,
Mamu, K1 BIJ3HAYAIOTHCS HacaMIlepe]l OCHOBHUMH ITU(epeHIIHHIMH apaMeTpaMu:
YaCTOTHICTIO BXMBAHHS, TPAAULIHHICTIO BUKOPUCTAHHS B Pi3HUX (QYHKIIHHUX CTH-
JISIX, CHMBOJIIYHICTIO i1 Oe31ocepeHiMK CTIHKUMU 3B’ SI3KaMH 3 KYJIBTYPOIO IIEBHOTO
HApOJy 3a HAsSBHOCTI IHBapiaHTHUX O3HAK B KOXKHIM HAIlIOHAJBbHIA MOBI, a TaKOXK
PI3HOMaHITHUMH CEMaHTUYHUMH TPaHC(HOPMAIIISIMH, IO CIYTYIOTh €JIEMEHTOM BHSBY
JUHAMIKM B CEMAaHTHKO-CTHIIICTUYHIN IUIOLIMHI IIEBHOI JIEKCEMH.

Came UMM MOTHBOBaHA, OYEBHMIHO, [IOCTiliHA yBara AOCIiAHUKIB 10 BUBYCHHS
Ha3BaHUX JIEKCEM B PI3HUX acCIEKTaX, Ha Marepiali pi3HUX TEKCTiB B CHHXPOHII Ta

'N. Bolotnova, O tipologii regulativnyh struktur v tekstekak forme kommunikacii [v:] ,,Vestnik
Tomskogo gosudarstvennogo pedagogiceskogo universiteta”, nr 3, 2011, s. 34-40.
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JiaxpoHii. 30KkpeMa MOBO3HABIIIB I[IKABJISATH JIICHBOIIOCTUYHA PEIPE3CHTAIlisT KOH-
LENTy Mamy B TIOCTUYHUX TEKCTAX YKPATHCHKUX aBTOPIBZ, MICEHHOMY (OIBKIOPI®,
B iHIO€BPOIEHCHKOMY JTIHTBOKYJILTYPHOMY IIPOCTOPi*, HALIOHAIBLHO-KYJIBTYPHI CTe-
PEOTHIIH MOBOOOPA3y JcinKky B YKPATHCHKMX HAPOIHHUX IICHAX®, KOHIIENTIB 6ambKo
Ta Mamu B XyIoKHiX TekcTax® Ta y dpaseonorii’, HOMEHIB eimuum i mauyxa®.

Om1s11 HayKOBOT JIITEpPaTypH I03BOJISIE CTBEPKYBATH, L0 PETYJISATUB Mami, — 00’ €KT
BUBUCHHSI 0ararh0X JOCIITHUKIB, OJJHAK HOro (PyHKIIIOHYBaHHS B PEJIITHHOMY CTHIIL
MIpeCTaBIeHe MPUHATITHO, 3AE0UIBIIOrO0 K yBara 30cepe/pkeHa Ha TEKCTaxX XyHokK-
HBOI JTiTeparypy ab0 TOBIPKOBOTO MOBJICHHS. 3ayBa)KMO, B YCiX Ha3BaHHX ITpaIlsx
JIEKCeMa Mamuy PO3TJISTHYTA 3 TO3UIIi] Teopii KOHIIENTOJIOT 1, IEKCHKO-CEMaHTUIHOTO
nostst Toto. [lorsi Ha ekceMy Mamu SIK Ha 3aci0 peryiroBaHHs CIIUIKYBaHHS aBTOpa
3 UUTAa4eM 4epe3 TeKCT A0Ci He OyB MPEeIMETOM HayKOBUX CTYIiH.

Marepianom it poOOTH CIyTyBalH TEKCTH MOCIaHb MUTPOTIONHTA YKPaiHCHKOT
IPEeKO-KaToJMIIBKOT 1IepkBU AHzpest llenTuiibKoro, BuiaHi B YOTUPbOX TOMAX Y JIbBIiB-
CbKOMY BHIABHULTBI npoTsirom 2007-2013 poxkis’.

Jlexcema mamu B ,,CITOBHUKY yKpaiHChKOI MOBH™ Ma€ JiBa 3Ha4eHHS: ,,1. XKinka
CTOCOBHO JUTHHH, SIKy BoHA Haponwuia. // J)KiHka, o Mae abo mMaiia TUTUHY. // nepes.
K TPUKIAJKa, nepen. 1Ipo mo-nebyap ayxe O0au3bke, pigHe. 2. CaMulsi CTOCOBHO
cBoix Mayst”!'0. [{o10 JIeKceMu mamip, TO y CIIOBHHUKOBI# CTATTi (PiKCyEMO peMapKu
,,3aCT., ypod.” (3acrapine, ypouncte. — T. T., [I. K.) mo nexcemu mamu y nepuiomy
3HayeHHi'!.

'V Tiif ke CITOBHMKOBIH CTaTTi peiriiiHa CeMaHTHKa JISKCEMH Mamu TIPOLITIOCTPO-
BaHa BHpa3oM booica (20CnooHs, npeyucma) mamuy i3 TIYMadeHHSM ,,00TOPOIHLIS,

2 N. Daniltk, Movnij obraz materi v narodnih pisnéh i vpoezii Tarasa Sevéenka [v:] ,,Naukovij
visnik Shidnoévropejs'’kogo nacional'nogo universitetu imeni Lesi Ukrainki”, nr 12, 2014, s. 14-19;
7. Koloiz, Lingvopoeticna reprezentacid konceptu mati [v:] ,,Naukovij visnik Krivoriz'kogo derzavnogo
pedagogi¢nogo universitetu. Filologi¢ni studii”, nr 9, 2013, s. 546-564.

3 N. Danylyuk, Biblical figurative language (words) in the language of ukrainian folk poetry
[in:] ,,Studia Ucrainica Varsoviensia”, t. 8, 2020, s. 41-59.

4U. Marcuk, Osoblivosti funkcionuvannd konceptu ,,mati (mama)” v indoévropejs'komu
lingvokul'turnomu prostori [v:] ,,Visnik Zitomirs'kogo derzavnogo universitetu. Filologi¢ni nauki”,
nr 9, 2013, s. 213-217.

5V. Seremeta, Nacional'no-kul'turnistereotipi movoobrazu Zinki v ukrains'kih narodnih pisndh:
avtoref. dis. ... kand. filol. nauk., Kiiv, 2017.

¢ N. Venzinovi¢, Verbalizacid konceptiv bat'ko imati u frazemah ukrains'koi movi (na materiali
tvoriv T. G. Sevéenka) [v:] ,,Naukovij visnik Uzgorods'kogo universitetu. Seria: Filologia. Social'ni
komunikaci”, nr 1, 2014, s. 298-300.

7 A. Cernova, Koncepti ,,bat'ko”, ,,mati” v ukrains'kij leksiko-frazeologicnij sistemi svitu: avtoref.
dis. ... kand. filol. nauk, Dnipropetrovs'k 2010.

8 O. Nahapetova, Etmokul'turni osoblivosti nomenivna poznacennd nepovnoi sporidnenosti vitcim,
macuha v sucasnij ukrains'kij movi [v:] ,,Zapiski z ukrains’kogo movoznavstva”, nr 9, 2013, s. 46-52.

9 A. Septic'kij, Pastirs'ki poslannd, t. I-IV, L'viv 2007-2013.

10 Slovnik ukrains 'koi movi, za red. 1. Bilodida, t. IV, Kiiv 1973, s. 648.

1 Ibidem, s. 650.
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maru Xpucra”!2, PO3MOBHE 3HAYEHHS MAIOTh ,,BUT'YK, IKUM BUPXKAIOTh 3IMBYBaHHI,
3aXOIUIEHHS, IEPENISK 1 T. iH.” Mamu 6ooca!'® Ta ,,BUTYK, SKMM BUPaXKaroTh 3acTepe-
*eHHs, nodoroBanHs” Kpuii (ne daii) mamu 6ovca!'*. SIk 6aanmo, B 060X BHTI'yKax
TIEPBUHHE peJiriiHe 3Ha4eHHS CIOBOCIONYYECHHS Mamu 6o0dca HiBeIhOBaHE, IO
3acBiquye i mpaBonuc 000X CIIiB 3 Majoi JiTepH (16 MOKHA MOSCHUTH i 103aMOB-
HUMH YUHHUKaMU 4acy YKJIaJIaHHs CJIOBHUKA). AHAJIOTIuHy opdorpamy B OAIOHMX
BUT'YKaxX MaeMoO i y Cy4aCHOMY IIPaBOITHCi, TOOTO ,,B yCTaICHUX CJIOBOCIONYUYCHHSIX,
1110 BUKOPUCTOBYIOTh B PO3MOBHII MOBI, Jie ciioBa boe, [0cnodw Ta iH. He BXKHUBAKOTh
SK 1X HaMEHYBaHHJ, IX IMUIIEMO 3 Majioi OyKBH: 602 3Ha w0 (HEBIIOMO II10), 602
3Ha koau (HEBIJIOMO KOJIH), 20CnO0b 3 mobow (6dmu) (BKUBAETHCS SIK 3MBYBaHHS,
3arnepeyeHHsl, JA0KIp), Ooe 3 Hum (3 mo6oi) (BKUBAETHCS HA 3HAK 3TOJH, IIPUMUPEHHS,
IIPOIIIEHHS Ta iH.). 3 Majiol OyKBU IMUIIEMO BUTYKH O0vice, 20Cnoou, iti- 60y, 20cnoou
O0vice mil, OOxce 30as, KPIM BUTIAJIKIB, KOJIU clioBa booice, [ocnodu € 3BepTaHHIM
1o Bora”!3, HaromicTs ,,3 BeamKoi OyKBU IHIIEMO ... HaiMeHyBaHHs ... boropoauii
(Lapvys Hebécna, Mdamu Foowca, Ipewiicma [isa)”'®.

CnoBocrnionyueHHst Mamu booxca y BUTYKOBOMY 3HAuYCHHI 3apeecTpoOBaHE
B ,,CIIOBHHKY (ppazeosiori3MiB yKpaiHChKOi MOBH™ ,,JiIsl BUPAKEHHS MO3UTUBHHUX
ab0 HEraTUBHHMX €MOIIil: PaJOCTi, 3AMBYBAHHS, 3aXOIUICHHS, TEPENsKy i T. iH.”!7,
a Bupas Xau (nexaii) Mamu booca munye (npowae, 6oponums, nomunye i m. iw..)
,»JJIS1 BUPKCHHS 1M00AKaHHS KoMY-HeOy b 100pa, Oe3neku, 0aaromnoayqus i T. iH..;
mo6 Gyno Bee mo0pe”™'d. Pemiriline CTHIICTHYHE MAPKYBaHHS 000X 3apPEECTPOBAHMX
y CIIOBHHKY (hpa3eoioTi3MiB He CIIOCTEpPEKEHEe, X04ua IXHE TTOXOMKESHHS 3 PEIirii-
HOT'O MOBJICHHSI Oe33arnepeyHe.

,,CJIOBaph yKpalHChKOT MOBH ™ 3a peakiiero b. [pindyenka 3 iekcemoro mamu ik-
CY€E TPU HOMIHAIIIT B PENIriiHOMY CTHJII JIO CJIOBHHKOBOI CTaTTi Mamu, a came: ,,Mamu
booica. boromareps. ... Cmapwa mamu. Hactostenpaniia MoHacTeips. Crkapbosa
mamu. MoHaxuHs, 3aBbIpIBarONas MOHACTEIPCKUMb XO3SHCTBOMB ™ !°,

CTUJIICTUYHO MapKOBaHEe TIYMAueHHs JOCIHIKYBAHOI JIGKCEMH IOJIaHe
y ,,CI0BHUKY 0i0miitHOTO 60TOCIOB’S”, Ie CKa3aHo, IO ,,MaTh JIAPY€ KUTTS 1 TOMY
3aliMae 0COOMBO IIAHOBAaHE MICIIE Y IIOJACHHOMY JKUTTI JIFOAUHU 1 B iCTOpii criaciH-
Hs1”20, Tlepiiie 3HAYECHHS ‘MaTH y JIFOICHKOMY XKUTTi’ XOU i HAOIMKEHE 10 CBITCHKOTO

12 Ibidem, s. 648.

13 Ibidem.

14 Ibidem.

15 Pravopis, https://www.ulif.org.ua/data/?fbclid=IwAR2 VbL226BrM55Laxx93fbJIxz7Bzl-
bqugj6GUfaifox0QSTGNGpmEWG780. [18.12.2020].

16 Ibidem.

17 Slovnik frazeologizmiv ukrains'koi movi, uklad.: V. M. BilonoZenko ta in., Kiiv 2008, s. 370.

18 Ibidem, s. 370.

19 Slovar’ ukrains koi movi, za red. B. Grindenka, t. II, Kiiv 1908, s. 409.

20 Slovnik biblijnogo bogoslov'd, za red. Ksav'ELEON-Difura [ta in.]; per. z fr. V1. Sofrona
Mudrogo, Zovkva 2010, s. 410.



CEMAHTHKA PET'YJISITUBA MATH... 57

MOTPAKTYyBaHHS ‘Taka, KOTPA JIA€ KUTTS , aJie 13 PeMapKo¥O ,,CIIIT JIIOOUTH Ty, KOTpa
JIa€ JKUTTSA, ajie JII00OB ISl Ma€ MpeoOpakaTHCs, aX 10 MPUHECEHHS i1 B KEPTRY, SIK
e 3pobus Icyc™!. Ilpyre (‘maru B icTopii cracinusa’) HaOyBac CMMBOJIIYHOIO 3HA-
YeHHSA, KON HIEThCs TPOo ,,3MalltoBaHHS cTocyHKIB Camoro bora i aroauHn 22, e
Marip’10 Ha3BaHO BoXKy MWIIICTB 1 MyApICTh IIOAO POAY JItOACKKOTO (Iop. bor Hac
Brimae sk Martu (Ic. 66: 13)), a marip’to HapoxiB — micto €pycanmum®®. B 060x 3Ha-
YeHHsIX (MPSMOMY H MEPEHOCHOMY) JIEKCeMa Mamuy TPOLTIOCTPOBAaHA MPUKIAAaMH
31 Cesitoro [ucema.

B. XaitBopoHOK CTBEpIIKYE, ITI0 ,,B EKCTPEMATBHIX CUTYAITISIX JIFOAMHA IO KiHIIS
KUTTS 3BEPTAEThCS 10 Matepi (4K i 1o bora, ['ocriona), Hanpuknan: ot mamo (nene)!
Mamo (mamu, HeHe, HeHeuko) Mos! mamo (mamouxo) mos piona!l mamycio (Herio)
Mosi 0opozecenvka! abo mpocto mamo! nemne (nemneuxo)!”?*. Taxe sBHILE, Ha HOTO
JTYMKY, MOXXHa TIOSICHUTH (DIKCAIli€l0 TEHETUYHOTO KOAY JIFOMHHU (KOJIU TOJIOBOIO
poiy ¥ ponunu Oy/a MaTh), IO peasi3yeThest Hacamiiepe B MoBi> . OKpiM HaBejie-
HUX BUTYKIB, TIPO YCTAJICHICTh KYJIBTYy Marepi B YKpaiHIliB CBiTIUTE 1 Oarara (ob-
KJIOpHa 6a3a: ,,IOHaJ JBICTi MPUCIIB’iB ..., & CKIILKY JIET€H/I, TIiCEHb, MepeKasin”™2e.
VIMOBIpHO, Bifl OTOTO BCEHAPOIHOTO KYJIBTY JEKCEMa Mamil B HALIOHATHHO-MOBHii
KapTUHI CBiTY HaOyJla CHMBOJIIYHOTO 3HAYEHHS, HAPUKIIA: ,,MaTH — CUMBOJI JKUTTS,
CBATOCTI, BIYHOCTI, TEIUIa i BCemepeMararo4oi aro00Bi”™?’.

OnHuM 13 3HaueHb Jiekcemu mMamu B. JKaliBopoHOK 1ojiae ,,sIK HApOJHOIIOCTHYHE
yoco0OeHHs pigHoi 3emui, Bitunsnu, Ykpainw2®, naponsun nurary i3 T. [lleBuenka
LwIIpusimaii cce, mosi Henvko! Mos Vipaino! Moix oimox uepozymuux, Ak ceoro
oumuny”. Y ,,CIIOBHUKY YKpaiHCbKOI MOBH~ 3Ha4eHHs ‘pizHa 3emis’ LIOMO JIeK-
CeMH Mamu HaBeleHe y NPHUKIAAax A0 MEPEHOCHOTr0 3HAYeHHS ‘Tpo I10-HeOyIb
nyxke OnmsbKe, pimne’?.

TorymaueHHs JISKCEMH B JIGKCHKOIpaiuHHUX JpKepeliaX 3HaYHO BiAPIZHIETHCS Bijl
IITUPOKOT TTATIITPH 3a0apBIICHb, IKUX PETYIISATHB Mamy HaOyBa€e B TMOCIAHHIX AHIpes
[HenTumpkoro. HaBiTh B y3BMYa€HOMY 3Hau€HHI “KiHKa MO0 HAPOIKEHOI HETO
JUTHHU TIPOCTEIKYETHCS HE CTUILKU TIJIECHE, CKUTBKU JIyXOBHE €JIHAHHS IUX JBOX
oci0, Harpuknan: [ljaciuea ma oumuna, 0 AKOI nepuuUM Clo80M Mamepi — co8o
n0608u, wo yonazopoouioe cepye! 3°, Bisbme mamu Oumunky, wo niaue, npueopHe

21 Ibidem, s. 410.

22 Ibidem, s. 411.

23 Ibidem.

24V, Zajvoronok, Znaki ukrains'koi etnokul'turi: Slovnik-dovidnik, Kiiv 2006, s. 356.

25 Ibidem.

26 Enciklopedicnij slovnik simvoliv kul'turi Ukraini, za zag. red. V. P. Kocura, O. 1. Potapenka,
V. V. Kujbidi, Korsun'-Sevéenkivs'kij 2015, s. 479.

2T Ibidem.

28V, Zajvoronok. Op. cit., s. 357.

29 Slovnik ukrains koi movi, za red. 1. Bilodida, t. TV, Kiiv 1973, s. 648.

30 A Septic'kij, Pastirs'ki poslannd, t. 1, L'viv 2007, s. 62.
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il 00 cepys i ckagice muwe: ,,boe dobpuil!” — a oumunka edxce ycnoxoinace...'.
3ayBa)KMO, B MOCIAHHSIX (IKCYEMO JIMIIE IMOOAWHOKI 3TaJIKW PO MarTip sIK Mamy
cBOiX miTed. 3a3Bmuait Armpedt lllenTunbkuii i 3ramye HEBIITUIEHO Bim OaTbka,
HanpuKIan: Tax swcanrye Oumuna, Koy nobauyums ciesy 6 oyi eimuysa abo mamepi,
KOmMpum npuxpicms 3po6una®?, a e Jactiiie — B KoJIi yciei ciM’i 9u poIiHH, HAIIPH-
knax: Hemae o0Hozo dameka Hi mamepi, sKi He NPOKAUHAU OU NPOGIOHUKIE, WO
36005Mmb MOL0OUX Ha be30opidicics snouuny>, Hexail yina poouna — 6amoko, mamu,
Oimu i yina 4ensob — CRIIbHO WOOHS BIOMOGISIOMb MOIUMEBU, SAKULO MONCIUBO, MO
panxom i y eeuip, neped i nicas 06i0y, a Konu ye 3a msxicko, mo 6ooail y eeuip>*.
3 moeo ons kaauHuxie Benukoeo nocmy easicne numanns: yu mu, bpame, Cecmpo,
CNOGHAEW AK CIO C80I 0008 A3KU CYNPOMU CBOCI-MAaK pOOUHU, CYnpomu 0amuvKa
U mamepi, 6pamie i cecmep, ycinku uu wonosika i oimen?*. Taka Tpiaga 6aTb-
KO-MAaTH-/IiTH, HA HAIy JyMKY, IepeJjae CyTh XPUCTUSHCHKOTO PO3YMiHHSI POJMHU.

Marn, six ctBepmkye Auapeit Lllentuiiskuii, — MPUKIIAN 71 HACTITYBaHHS JUIS
JIOHBOK, a 0aTHKO — TSI CHHIB, HaBITh Y IMUTAHHIX BUOOPY BipOCTIOBimaHHS: Kooicout
MA€E MPUMAMUCS MO20 00PA0Y, AKO20 MPUMATUCS €20 POOUYI, | MA8 OU MANHCKULL 2PIX,
AKOU CAMOBLILHO 00psA0 3aMiHUG. A AK pooudi He 00HO20 0OPSAJY, MO CUHU MAOMb
umu 3a éimyem, a OOHbKU — 3a mamep '10°°.

PerynsatuB mamu y MHOXUHI BepOatizye y3aralbHeHUH 00pa3 XpUCTUSHCHKOTO
MaTepUHCTBA, Hanpukiam: Yepes Bac, Yceuecnui Omyi, 1l uepes Bac, xpucmusncoki
bamovxku ma mamepi, nepeoaio Hawiil MON00I HAWUPIWULL NPUsim i O1a20c106eH-
cmeo’®, Sk mamepi, six cecmpu, K xpucmuanku obaiime npo me, wob yci oimu
snanu cefamy] 6ipy*t, Jaii nam maxux mamepeii, wo eminu 6 dobpe, no-xpucmusin-
CbKOMY BUXO8Y68AMU C60IX Oimell, a OJisi C80IX HONO0BIKIE OYIU 6 NOMIUYI0, NOMIXOH
i 000poio padoio®. V neskux Tekcrax 1el 30ipHuil 00pa3 yBUpAa3HEHHMI XapakTe-
pUCTHKaMU, SIK-0T: Hexail dae nam XxpucmuancwKi mamepi, xompi 6u no-o6oscomy
O0imu 8UX0B8Y8AIU, BIPHO | MYIHCHO CcHepe2iiu C8aMOCU POOUHHO20 OZHUWYA, CEAMUX
V OOMAWHIM NONCUMMIO, A NPUMIPHUX ) 8IOHOWEHHIO 00 t00ell, MyOpux y paoax,
0aBaAHUX MYHCOBI ma OimAM, HeOOOSAMHUX HA 3a2aibHe 000po, a nepedoscim cnos-
HAIOUUX YCIOOU I 6Ce COBICHO i c6amo 0606 sa3Ku acenu | mamepi*’, Mamepi pooun,
AKUX MYJHCI niuiu 00 BIliCbKa, HAUl 3PO3YMIIOMb, SIK 8ANCHI MA Cc6éami 0008 a3Ku
HAK1a0ae Ha HUX ye nonodxcenus. Kpim 0606 ’a3xy suxogysamu oimetl, 60HU He pA3

31 Ibidem, s. 62.

32 Ibidem, s. 345.

33 A. Septic'kij, Pastirs'ki poslannd, t. 11, L'viv 2008, s. 177.
3 A. Septic’kij, Pastirs'ki poslannd, t. 1, L'viv 2007, s. 71.
3 A. geptic’kij, Pastirs'ki poslannd, t. 11, L'viv 2008, s. 416.
36 Ibidem, s. 326.

37 A. Septic’kij, Pastirs'ki poslannd, t. TII, L'viv 2010, s. 81.
38 Ibidem, s. 10.

39 A. Septic'kij, Pastirs'ki poslannd, t. I, L'viv 2007, s. 71.
40 A Septic'kij, Pastirs'ki poslannd, t. 11, L'viv 2008, s. 94.
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mycams no6opoeamu He 00HY GAICKY NOKYCY, WO MO2Ad Ou 3HUWUMU Yile wacms
poounu ma yiny donto dimeti .

[likaBe crocTepekeHHS: MUTPOTIONUT ,,CKYITUi~ Ha OIIHHI XapaKTePUCTHKH
Marepi, HalprKiIa, 3-IIOMiK TIO3UTHBHUX 3a()iKCOBAHO JIMIIE IPUKMETHHUK HOOONCHA:
Tax He pa3 y XpucmussHCbKiti pOOUHI RODONCHA MAMU CEOIMU 3ACTYeaMU BUNPOULYE
6 boea sionywenne kapu abo nasepuente 0ns epiwnoeo cuna. Tax nobodcHa Hcinka
c60iMU DOOpUMU OiNamu CIMPUMYE Kapy, KOMpa HAAeHcumvcs it wonoeikosu*?, a nera-
THBHUX — Hed0ad, HentoosaHA: A CKilbKU 2IPKOCMU, CKIIbKU HeBO0BONIEeHHS, CKITbKU
HewacHoi 00l Ha YINICIHbKe JHCUMME NPUHOCUMb OUMUHI He00ana mamu, Heoo-
bputi 6bamoko, nexpucmusncoka poounal®®, Yomy enusacmocs, 4omy HeMOPanbHA,
YOMY HABIMb Y CYNPYIHCHCI He MOdCe CIMPUMAMUCS 610 HAUNO2AHIWUX, HALLMeP3eH-
HIWUX 2PiXie NPomu YUCmomu, YoMy He 8MIE NOWAHY8ami T1H00CbKO20 000pa, YoMy
00MOBTIAE, HOMY 002080PIOE-KILe8eye ONUNCHIX, YOMY NPOKIUHAE TI0O0el, HEeHAGUOUMb
Haubonudxicuux cobi 6 poouni, bamvKie abo Oimu Ul HCIHKY KPUSOUMb, YOMY MAE MAKI
npucmpacmi, uwjo Haginms piOHa OUMUHA HENeBHA HCUMMS 8 PYKAX MAKo2o 6e30004c-
HO20 bamwbKa, makol HeIOAHOT Mamepi?44. Xoua 1151 CBOEpiIHA MOBHA €KOHOMist
Ha MPUKMETHUKOBUX XapaKTEPHCTHKAaX CIIOBHA BiTBOPEHA B 3MiCTOBOMY HAIOB-
HEHHI CKa3aHOoro.

SIk BiZloMO, B yKpaiHCHKIH MOBI Ha IMO3HAYEHHS HepiOHOI Mamepi iICHYE JIeK-
cema mauyxa. Ii Anapeii IllenTuupkuii BUKOPHCTOBYE, PO3MOBIJAIONH B MOCAH-
HSX, HACKUTBKY BKJIMBO JKIHIII MPUHHATHA IYXKUX TITEH 1 CTaTh I HUX PiTHOIO,
o0 BOHM HE MOMivalu ii ,,9y:KuHCTBA”: Kojwcoa mauoxa, sk npucmare 00 Maiux
dimet, nexail iM max piOHy mamip 3acmynums, woou imu U He 3HAIU 3AMON00Y,
wo ona He mamepiro, a mauoxor®, Mauyxu i eimuumu, a 6 vacmi mecmi i cée-
KpyXu, Maiome matiice mi cami 0606 ‘azku, wo eimyi i mamepi®®. Y NesKux CuTy-
aIfisiX MUTPOIIOJUT CTBEPIKYE, 110 Kpallle MaTH HeIoOpy Madyxy, HOK JIUXYy Mamy,
Hanpukian, [ ipko oymu cupomos! I'ipko mamu HUOOOPY mauioxy, aie Haveupuie
yoice mamu uxy nemnio!*.

MHWUTPOTONHT aKTyali3y€e PeryJsiTUB Mamu B MOBJICHHI, KOJIM TOBOPUTH B ITOCIIAH-
HSIX PO YETBEPTY 3amoBifb boxy, Hanpukman: Yemeepma 3anosiov: umu omys
meozo i mamep meoio, wobu mobi 0obpe 6y10 i Wobuce 00620 JHcué Ha 3emai’s,
Jlobpi xpucmusanu ymitoms 8 3cummio 3ax08amu uemeepmy 3anosiov boocy: wanyi
c6020 6imys i c6010 mamip®.

41 A, Septic'kij, Pastirs'ki poslannd, t. 111, L'viv 2010, s. 5.
42 A Septic'kij, Pastirs'ki poslannd, t. 1, L'viv 2007, s. 228.
4 Ibidem, s. 64.

44 A Septic'kij, Pastirs'ki poslannd, t. 11, L'viv 2008, s. 364.
45 A. Septic'kij, Pastirs’ki poslannd, t. 1, L'viv 2007, s. 381.
4 Ibidem, s. 342.

47 Ibidem, s. 85.

48 Ibidem, s. 342.

49 Ibidem, s. 381.



60 TETSIHA TAPACIOK, AHACTACISI KOCUK

[epconanizoBanuii mpukiIag marepi 3adikcoBaHo B ,,JlacTupcbkoMy mociaHHi
€nuckona AHzpest 1o BipHHX Ha BykoBWHI”, Jie aBTOp Mojae ,,IPUKIA] CHIbHOI
Bipu™’, po3noBizarOuM MpPO MyYEHMUTBO CiMOX OpaTiB MakaBeWChKHMX i iXHBOI
Martepi, SIK-0T: 3a uacie yapa Aumioxa, wo xomis giomsacHymu xcuoie 8i0 8ipu
Motices, mpanunocs, wo cimox bpamie Maxagelicokux 8pa3 i3 ixnbor Mamip’o 6xu-
HeHo 00 6 A3HuYl 3a me, Wo He Xominu icmu 3axazano2o 3akonom m’saca’', Ilo sa
noousy 1 nam ’amu 2ioHa ma MAmu, o max mepneauso 3HoCcUId Oilb cepys, Ouss-
YUCH HA MAKY CIMPALUHY CMePMb CIMOX CUHIB, | Mo 00H020 OHa! Tak cunbHo ynosana
na T'ocnooa!*.

Ha npwifomi opiBHSIHHS ¥ TIEpEHECEHHS 03HaK 13 O/fHi€l peaii Ha iHITY TIOOY-
JIOBaHE HOBE 3HAUEHHsI PETYJIATUBA Mamu, SKOTO BiH HaOyBae caMe B PeNiriiHOMY
CTWII, — ‘IEpPKBa IIOJ0 CBOIX BipsiH’, HaNpUKIaA: Ak 3pada npomu Bamvkiswunu,
max i 3pada ce[amoi] Iepxeu, nawoi Mamepi, wo 6i0 oumuncmea 00 epody eeoe
Hac i 6 KodiCHill nompebi nooac nomiuny pyKy, € mepseHHum snouunom>, [Jobu
cnpageonusuil enie booxcuil 6i0 odeil sioseprymu, Ilepkoe cesma naxauxye ix 0o
NoKasHHA, mas mamu, wo maxk 06ac o 000po ceoix dimet>*. 3ayBaxxMo, aHAJIO-
riYHOTO 3HA4YeHHs HaOyBaroTh i perynstuBu omeys (bor) ta dimu (BipsHH), SK-OT:
Ilam’amatime, wo boe ne € eimyem moeo vonogixa, skoco mamip’io ne € céf[amaj
Iepkea. Tomy 6yovme gipnumu dimemu cé[smoi] kamonuywroi Llepkeu!>, Tax, sk
He mac boza 3a Omuyza, xmo ne mae Ilepkeu 3a mamip, max camo e ciyxae boea,
xmo ne cayxac Ilanu, siocmynae 6i0 Boza, xmo siocmynae 6io Ilanu™.

Oco0nMBOi YBUPA3HEHOCTI PETYIATUBY Mamu B OKPECICHOMY 3Ha4eHHI JI0fa€
MIPUKMETHHUK piOHa, MO 1ie OLIbIle LIFOCTPYE OJHAKOBICTh O3HAK MaTepi MIOI0
cBoix giteit 1 LlepkBu 110710 CBOIX BipsiH, Hanpukiam: [ menep, moi muii opammsi,
€ 80Ha Hauioio PiOHOI mamip’1o. 1 6 nitl, sx y niaxiu inwii Llepkei, modxcemo natimu
genuyesHy nomiu 0Jis po360i0 HaAUl020 HaAPOOHO20 HCUMMS, OJiA 6CIX HAWUX CYCHINb-
nux cun...’’, A nawa Iepkea ne maxa. 3 00no20 60Ky, Oepicums 60oHA 6 PYKAX
3aeanvHomoOcvkull i bBoowcutl npecmon 06 ’asieHoi npagdu ma 3a2anbHoi 10608U,
a 3 0py2020 — mak OyaHce 30UACAEMbCSL 00 HAUO20 HAPOOHO20 000pA Ma CMAEMbCS
MAaKoio HAWLo10, PIOHOI0, YKPAIHCHKOIO, WO 6 Hill Ha KOMCHOMY KPOYi Ni3HAEME CE01I0
piony mamip...>®.

Jo6aitnusicts 1 TypOoTy LlepkBr-mMaTepi po BipsiH YKPaiHCHKOTO HAPOJY Iepeiac
MIPUKMETHUK CHPABXHCHA, AJKe JTUIIE MaTh IIAPOCEPTHO OIMIKyBaTUMETHCS CBOIMHU
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JiTbMy. CIIOBOCTIONYYCHHS CHPABIICHS MAMU MATPOTIOIUT BUKOPHCTOBYE Y TiJICYMKO-
BOMY PEU€HHI, y3araJbpHIOI0UH NepepaxoBani Onara, mo ix Hagae Llepksa, Harpukia:
Llepxsa cknoutoe nrodeti 00 6y0y8anHs ma YKpaulyeants boocux xpamie 3a nomiuuio
Maneosu i pisbh. I mum cnocobom npuduHAEMbC 00 PO3BUMKY HAPOOHO20 0)0i6-
HUYMeA ma KpAcHUX wmyK, akumu yoiazopoonioe model. A nociyeosyouucs npu
Boeocryorcennsx cnisom, nomnosicye mium cnocobom bazamcmea Kyavmypu il wmyxi.
Cnosom, Ona 6cix napooie y ecix nanpsamax ¢ Llepkeéa cnpaeycnboro mamip’o™,
3 koorcnoi nponosionuyi nponosioac Hauwa Llepxéa HapooHoo YKpaincbKoo MOBOI0,
8UX0BYE HAW OIMU 8 YKPAIHCLKOMY HAPOOHOMY OYCl, 84UmMb HAC THIOOUMU CB0I0
bamvkiswuny, nakazye Ham Oepicamucs c8020 CXIOH020 00Ps0Y, 8 YEPKOBHOCIO8 ‘SH-
CbKIll MOBI, NPOCEIUYE HAW HAPOO, HeCYUu IOMY OC8INY HAGIMb 8 HAOLbUL 3aHedbaHe
ceno, uuUNms meepe3ocmu i MOpAIbHOCMU, 3200U ma 10b0su, giomseae nooell 6i0
npoyecie, NiONUPAE 8 KONCHOMY Celli 8csike 0obpe 0in0, Yu Npoceimue, Y eKOHO-
MiuHe, 8cloou 0bae npo 006po Hautoeo Hapooy. Cro80M, HA KONCHOMY KPOYI € HAULOIO
cnpagacnboio mamip’10®.

Hattuacrornime Angped LllenTHIbKUE TOCITYTOBYBaBCS PETryISTUBOM Mamu
y CTaJlUX JJIsl PeJiriifHoro MoBiieHHS HoMiHawisx Mamu boowca, Bosca Mamu,
Boowca Mamip, Mamip boowca, Mamip boea, Mamu Icyca Xpucma, Xpucmosa Mamip,
Mamip Xpucma, Mamip Icyca Xpucma, Mamu Icyca Xpucma boea i Cnacumens,
Mamip Xpucma Cnaca i boea nawoeo, Ilpeuucma €20 Mamip, €20 [lpewucma /lisa
Mamip Mapia, Ceama Mamip, Ilpeceama Mamip, [Ipecesma Mamip I[lpeuucma
isa, Haticeamiwa Mamu Mapis va nozHaveHHs marepuncTBa JliBu Mapii momo Icyca
Xpucta, Hanpuknan: Bownu eci 6yau auwi boscumu cryeamu, a Bona 6yna Mamep’ro
Koza®', Ilouumaemo i 6enuuaemo Ipenenopouny Jisy Mapio Bozopoouyro i Mamip
Xpucma Cnaca i Boza nawoz0%, I[louumaiime i nobimo Ipeceamy Bawy Ma-
mip Ipeuucmy [iey!®, He 3amuxaii neped numu 06epell NOKAAHHS, 4 HAGNAKU,
munocepost 0sepi eiouunu 3a monumeamu Ilpeceamoi Teoei Mamepi, Xpucme
Cnacumenio!®*. Konu » MUTPOIOJUT MEPENOBiIaB NPO POAMHHI B3aeMuHH Icyca
Xpucra 3 MaMOI0, TO MOCTYTOBYBABCS JIEKCEMOIO Mamu, IK-0T: Ycto 8010 MOn0dicmy
6ye Icyc Xpucmoc nocaywnuii Ceoiti Mamepi ma cesimomy Hocugosu, ITesno, ni oona
Mamu Ha ceimi e obuna ceoei oumunu max, Ak mas Mamu mob6una Ceoco Cuna®®.

VY croBocnonydeHHSIX MepupacTHIHOTO Xapakrepy xauia Mamip Mapis,
Mamip ecix nac, Mamip Icyca Xpucma i nac ecix, ceoix npubpanux oimeu, Mamip
Hebecna, Mamip ceimy perymatuB mamu Annper lllentuipkuili BUKOpUCTaB s

3 Ibidem, s. 42-43.
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BIATBOpCHHS 3HaUeHHs1 MaTepuHcTBa J[iBu Mapii mozo ycix BipsH Ha 3eMJTi, Harpu-
Knan: Ycesuwnvomy boeosi crasa, wo 0ag mam dixcoamucs Benuxoonux ceam,
Csimnoeo mudcus, 11’ amudecamuuyi it mux Bozocnyoicens, 6 skux ceped 6onto i mep-
ninns npubdicaemo npocumu nomoui y nawoi Mamepi Mapii®', IIpeuucmy Jisy,
Lapuyro neba i 3emni, Llapuyro awncenie i ceamux i Mamip Icyca Xpucma i Hac
6cix, ceoix npudpanux oimeii, mycumo Oinbwie nowumamu, K 6cix ceésmux®®, Ane
Bozopoouyio i Mamip ceimy Oenv y denv 6eruuacmo yecHiwor xepysumic®.

B oaHoMy 13 3ahikcOBaHMX MPUKIIA/IB MAEMO CJIOBOCIIOIYUCHHS 3 O3HAUCHHSIM
0yxo6Ha, MO TIOSICHIOE TyXOBHE €HAHHSA BipsH 3 Marip’to boxoto, Hanpukian: Ona
ecmob Mamip 10 Xpucma Cnacumens i momy dyxoenoro Mamip’io écix nac, wo ...I"°,
1 11e IyXOBHE €HaHHsI BinOynocs yepe3 Icyca Xpucra: momy Mapis ecmo He auuens
Mamip’ro Xpucma uepe3 npupoone poodicenue, ane uepe3 me came U OYXO8HOW
Mamip’io yinozo mozo dyxoenozo mina Xpucmosozo — Mamip’io nac ecix’'.

CriocrepexeHe O JHAHHs OTIOPHOTO JIGKCHYHOTO PEryJIsITUBA Mamip 1 TpHHA-
T1IHOT JIEKCeMU Henbka st HoMiHarliil [isu Mapii, Hanipuxitan, bo [Ipeuucma /[isa
Mapis, 6yoyuu Mamip’ro Icyca Xpucma, ¢ Mamip’io, € nebecnoro Henvkoro écix
nac, wo eipyemo 6 Xpucma'>.

Y MOJUTOBHUX MPOXaHHSIX Ta MHUTPOMOJIMYUX OJAroCOBeHHSX 3a(iKcoBaHE
HAHM3YBaHHS KOHTEKCTYaJIbHUX CHHOHIMIYHMX HaliMeHyBaHb Marepi Boxoi abo
1 HA3UBAHHS 3a JOIOMOIOI PEUCHb 3 MiPSTHOI YACTHHO, HAIIpUKIam: [lputivu
Hac 3a Oimu, 6yov nam Mamip’ro, 3acmynnuyero, Onikynxoro, Baaouuuyero
i ynpocu, Becemunocmuea, sciv nam aacky y boea, wob ycmepeuucs 8 oinax, cio-
6ax i OymKax écezo, ujo mo2no ou ne nooovamucs bozy i Tooi, Mamu nawa™, A Tu,
Hapuue 1i Mamu ycb020 XpucmusancoKoz2o céima, a mum camum i nawioi Ykpainu,
npeceama bozopoouue, ma ce[amuii] Apxaneene Muxaine, i cé[amuii] Bonooumupe,
ma cefsmuii] Hocagpame ii yci nokposumeni nawiozo napoody, 3a6cieou onikyiimecs
HUM, abu cmas HapoooM C8AMUM Ma CNOBHUB C80€ NICIAHHUYMEBO, HATLONHCEHE UOMY
Bozom™, Hexaii oce ys Mamu, Mamu ycix, wo sxcuioms y 01azooami Ii Cuna,
i Mamu mux, wio 0o boscozo scummsn noxknukani, ... nexaii ma Mamu ecix ix
nomiwae, Kpinums, niOHOCUmMsb i omynoe mi 6ioni Oimu, wo ons Hei matioice uyorci’.

PerynsituB mamu akTyami3oBaHMN y CTaJMX CIOBOCIONYKax oopas Mamepu
boorcoi, ikona Maminku bBoowcoi, ko HAeTbCA MPO MOJUTBU TeEpe] 1KOHAMHU
boxoi Martepi, Hanpukian: Kuaxuiv neped oopazom Mamepu bosicoi i 6iomosumo

7 Ibidem, s. 173.
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monumeu’®, Poouui, i dimu, i uenaow naii pano i éeuip abo 600aii pas € Oenv, Hall 6CL
KIAIKHYMb nepeo ceamoio ikonoto Maminku bosicoi maii na 2onoc nogonu i 6upasHo
MOUMeU 6ci Hail 2060psams’’. 3ayBaKMO, 3MEHIIEHO-TIECTIMBA (hopMa maminka
He xapakTepHa s MoBieHHs AHzpes lllentunpkoro i 3adikcoBaHa criopaauyHo.
J1e11o 9acTOTHIIINM € BUKOPUCTAHHS JIGKCEMH MaMd, aje JIUIIe U1 PO3IOBiIL PO
KOHKPETHI CHTYyallii B3a€EMUH MaMH i JUTHHH, BiATBOPIOIOYM KOMYHIKaTHBHH Jia-
nor o0ox, Hanpukian: Mama, eepmaiouucy 3 apmapky, Kynuia 01sa c8o2o leacvra
bamidicok. byde xnonuux miwiumucs, oymaia. Bepmae oomie i 3 ouuma, noguumu
padocmu i 10bosu, 30anexka kaiuve lsacs. ,,[{ueucs, — kasxice, — ujo Mama Kynuia 0jist
mebe”. lsacy 6356 6AMINCOK, AHi CI0BOM He OAKYE | He 3ACMAHOBIAECA HAO MUM, U0
pobumo, a 6’c mamy 6amixckom no auyi's, I 6ce, wo na miti doposi mosce cmamu
yuacmio 10oell 810 mo2o nepulo2o 3HAKy Xpecma, wjo U020 Mama yuums MaieHbKy
CB0I0 OUMUHKY, adc 00 Mo20 NOKI0HY, axuil Bcesuwnvomy Bozosu sidoaromu 100u
3 aneenamu 8 Heobi, KoHCOull KpoK Ha miti 00PO3i € 3HAMEHUMUM I NPeBeNUKUM HAUUM
000pom™, Omoice, 6 mux camux nimax, 6 AKUX OUMUHA YYUMbCL OMUHAMU Kald-
bani bonoma i ysasxcamu, oo He GNACMU 8 SHOIBKY Ul KIbOAKY, MYCUmb ma cama
OUMUHA YUUMUCS OMUHAU 8CE20 MO20, WO MOMCe OYMU MANCKUM epixom. JJumuHi,
wo Kpaode mami sliye, mpeba ckazamu, wo He € ye 6npasoi mANCKUL epix, aie uo
Yb02o He ModcHA pobumu, 60 uepe3 me NpusukHe 6oHa Kpacmu i Oyde 3100ieMm,
cebmo cmszne na cebe Boocy kapy ma 6esmipnuti cmuo neped ecima no0bmu,

Bapto HaromocuTH ¥ Ha IeIIo BiIMIHHOMY Bill CydacHHUX HOPM BiIMiHIOBaHHI
JIEKCeM mamu W mMamepi, HAPUKIAL: 3a mamep 1o (Cyd. mamip 10), mamepero (CyHd.
mamip 10), mamepeti (Cyd. mamepis), Haupuknan: 1o ecmv 3 pady yiny icmopiio
acumms Icyca Xpucma, kompy 6 npasHuxax wjopoxy yiry nepexooumo. Bio xeuni,
Konu Aneen iz neoa 3eicmug Ilpevucmii /[isi Mapii, wo mana sicmamu Mamepeio
Bosicoro, wo mana nopooumu Icyca Xpucma, — mo npazuux bnacogiwenns, a oanvuie
tioe Pooicoecmeo Icyca Xpucma®', A mpems nacka, kompy boz oae Ipeuucmiti [isi, —
wo 6yna Mamep’io i [lisuyero. Ha mo nompeba 6yno eenukozo uyoa®?.

CHHOHIM HeHst 10 KITFOUOBOTO JISKCUYHOTO PETYIISTUBHA Mamy B 3HAYEHHI ‘Marepi
JiiTel, skux BoHa Hapoawia’ Aunpeit LllenTuibkuii BHKOPUCTOBYE MPUHATITHO, SK-OT:
2NA054U HA HUX 13 OOKY 0008 53Ki6 6020 cmamy i Kaupa, cebmo 3 OOKy dcummst
pernieitinozo, — bavy mucsauxku oimet, AKUM mpeda oamu HAYKY U 6UXOBAHHS XPUC-
musHCbKe;, mucauku cupim 6es b6amoka [ Heni, skum mpeba sacmynumu pionio®
a0o0 sIK TOBIPKOBHI BapiaHT y MacTUPCHKOMY TOCTaHHi ,,/[0 MOix 1r00ux TyIyImis”,
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77 Ibidem, s. 573.

8 Ibidem, s. 668.
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Hanpuknan, Heni nu 36onerom oumunu niexamu, om OOKU HU 31UE iT 60008, WO He
oumunka upwena*.

IIpuKkMeTHOIO 03HAKOIO IHIUBIAYaTHHOTO CTHIIIO AHIpes [IIenTHIbKOTO € BUKO-
PHICTaHHS PETYJIATUBA Mamy B CUTYAIlisIX TIOPIBHAHHS, JI€ MUTPOIIOIHT TOCITYTYEThCS
CBOEPITHUM MMPUHOMOM TaK 3BAHOTO Mapasesi3My B peiriiHoMy CTHIII, 3iCTaBIISIOUH
JIBI CUTYaIlii, O/IHA 3 SKHX 13 JOCIIJKYBaHOI OMOPHOIO JiekceMoro. [lopiBHsiiMO:

— JKaJb JUTUHY Nepes] 6aTbkaMu — XKallb XpUCTUSIHUHA Tiepen borom: Tak orcanye
oumuna, Koy nodbayums cie3y 6 oyi simys abo mamepi, KOMpuM NPUKPicms 3po-
ouna. Tax ocanye xpucmusnun, wo Boza yinum cepyem nao éce mobumss;

— ,,BapricHicTp” Icyca — BapricHicTh ciM’i: Hatiooposcuuii naw Cnacumenio!
Tu ona nac — ycim! ... Tu Ham dopoxcuuil, Hidc bamvKo, Mamu it Opam, HidC Haule
enacne scumme. Tomy npupikaemo, wo yinum cepyem oyoemo depocamuce Tebe !,

— JKaJib 3a IPIXH Iepel KaTeXUTOM — JKajlb 3a MPOBHUHU repes Mamoro: Ce 6yde
npasousoro WmyKow Kamexuma — mak 00 Oimell npomMosumu, max im 310 epixa
npeocmasumu, wjod 00 nepuioi cnogiou NPUXoOUIU Mpoxu 3 Mum 4y8Cmeom i mum
VCHOCIONEeHHEM, 3 AKUM 00 Mamepu npubieae, ynasuwu 8 Kaurodxicy boroma, i 3 nia-
yem npocumo, wob mamu audKo i pyuxu oomuna®’.

— Oe3MipHa 1r000B Icyca — mr000B pigHux 6arbkiB: O, skuti doopuil Haw Cnacu-
menw! Hxa 6eavipna nobos y Hozo cepyil Taxoeo cepus ne naiidemo i y pionoi
mamepi, ni y bamoxa ceoeo! Taxozo cepys ne mamume 015 Hac Hi piOHull opam, Hi
natiupiwui npusmens!*®, Xpucmoc, 6pame, cecmpo, mebe nonobus, Sx Hixmo Ha
ceimi mebe ne noUMb, AK He A0OUmMb pioHul omeys, piona mamu®.

OTxe, IpOBEJICHE JTOCIIIPKEHHSI JI03BOJISIE CTBEPKYBATH, 110 JIEKCUYHUN pery-
JSTUB Mamu B TIOCITAHHSIX MUTPOIIOJIUTA YKPATHCHKOI IPEKO-KATOJHUILKOI Iep-
kBu AHjpes lllenTurpbkoro, oKpiM y3BHYa€HOTO 3HAYCHHS “IKIHKA MO0 UTHHH,
SIKy BOHA Hapojuia’, PO3LIMPUB CBOI) CEMaHTHKY 3HAYCHHSM ‘LIEPKBA CTOCOBHO
CBOIX BIpsSIH’ 13 KOHKPETH3AII€I0 Yepe3 MPUKMETHUKOBI JICKCEMH piOHA, CHPABIICHSL.
YacToTHOIO € HOTO aKTyali3alis B yCTAICHUX ISl PETiriiiHOro MOBIIEHHSI HAMEHY-
BaHHAX Mamu boowca, boorca Mamu, Mamip booica, Mamip Xpucma, Cesma Mamip,
Ipecesma Mamip Ha no3HayeHHs: marepuHcTBa JliBm Mapii mopo Icyca Xpucra
i HomeHax Mamip ycix nac, Mamip nebecna I eKCIUTIKALIT 3HAYCHHS ii MaTePUH-
CTBA IIOJI0 YCiX BIpSH HA 3eMIIL.

CBiTChKe 3HaUEHHSI JISKCHIHOTO PETYISITHBA MAmU BA3HAYAETHCS CTUIIEM TTOBE-
JUHKY JKIHKH SIK XPUCTUSHKH, Ha [0 BKa3yIOTh HacaMIepel aTpuOyTUBU HOOOMMCHA,
XPUCTUSIHCHKA, POAMHHUM CTaTyCOM IIOAO CBOIX HiTed — piona mamu. Jns inmi-
OCTHJIIF0O MHTPOIIOJIUTA XapaKTEPHE BUKOPHCTAHHS JIOCIIHKYBAHOTO PEryJsTHBA

84 A. Septic'kij, Pastirs'ki poslannd, t. I, L'viv 2007, s. 95.
85 Ibidem, s. 345.
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B YiTKiIM CIMEHHIN iepapXii, HaPUKIAL: damvko i mamu; 6amvko, mamu, Opam,
cecmpa, HCIHKA, YON0GIK; MAmu | OUMuHA, a TAKOXK SIK y3arajJbHEHOro 30ipHOT0 00pa3sy
YCBHOTO JKIHOIITBA, TIEPBUHHOIO MICIEIO SIKOTO € HAPOHKCHHS 1 BUXOBaHHS TIiTCH.
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